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Wer het de scheenschde Dag hit ghet? 
Isch barfiiß grennt, het Beerli gschneigt? 
Het gsunge, gspielt un d´Wut nusgschreit? 
Het Äugle miid un donkbar schwer? 
Des isch min kleiner Butzebär! 
Des isch min kleiner Butzebär!

Wer het de scheenschde Dag hit ghet? 
Isch d´Muur naghopst, ins Bächli gheit? 
Het klettert, glacht un Vers ufgsait? 
Het Äugle miid un donkbar schwer? 
Des isch min kleiner Butzebär! 
Des isch min kleiner Butzebär!

Wer hot de schönschte Dag heit ghet? 
Isch barfuß grennt, hot Beerle gnascht? 
gsonge, gspielt ond d Wuat nausgschriea? 
Hot Äugle miad ond dankbar schwer? 
Des isch mei kloiner Butzelbär! 
Des isch mei kloiner Butzelbär!

Wer hot de schönschte Dag heit ghet? 
Isch	d‘	Mauer	naghopft,	en	Bach	nei	plotzt? 
Isch klettert ond hot Vers uffgsagt? 
Hot Äugle miad ond dankbar schwer? 
Des isch mei kloiner Butzelbär! 
Des isch mei kloiner Butzelbär!

Butzelbär
Schwäbisch (Raum Stuttgart)

übersetzt von Dr. Wolfgang Wulz
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Musik: Andreas Ludwig Tewes
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ghäre  gehören  
(sehr beliebter Ausspruch zu Kindern: »wo 
ghärsch no?«)
ghärt, ghert gehört
gheie schlimm fallen oder 
 stürzen
ghet  gehabt  
(ho – haben)
glich gleich
glichvill gleichviel
Glick Glück
gmiitlig gemütlich
gnug, gnu(e) genug
gonz ganz
gucke, gugge schauen 
(regional auch luege)
gud gut
gwäsche gewaschen
gwiss gewiss

H
hämma, hemma,  haben wir 
(auch henma)
häre hören
hebe halten
hen, hän haben 1. und 
 3. Pers.Pl.
hesch hast, 2. Pers. Sg. von 
 haben
het hat, 3. Pers. Sg.
hit heute
Hoor Haar 
Hündli Hündchen 
(älter: Hindli)

I
i ich
ibber über
isch ist
iischlofe einschlafen

K
kenne kennen
Kernli Körnchen
Kindli kleines Kind
kinne können
Kinnig  König
Kisseli kleines Kissen
konn kann, 1. und 3. Pers.  
 Sg.
konnsch kannst, 2. Pers. Sg.
kraddelt naa klettert/krabbelt  
 langsam runter
kraddle sich langsam kletternd 
 oder krabbelnd 
 bewegen
kumme kommen

L
leje liegen
lejts liegt es 
liislig leise
long lang, lange

M
Maidli Mädchen
Märli Märchen
mei meine
miid müde
min mein
minnem meinem
minnere, minn‘re meiner
minni meine 
(auch mei)
misse müssen
monchmol manchmal
Muur Mauer

N
na, naa hinunter
naghopst  hinunter gehüpft
nai, nei nein
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A
älai allein
ald alt 
alli alle
au auch
Äugle,  kleine Augen
älter: Aigle

B
Baba/ Babba,  Papa
Babe/ Babbe
Bächli kleiner Bach
barfi iß barfuß
Beerli  Beeren
blonk blank 
Blumebliite Blumenblüten
briile brüllen
butze putzen 
Butzebär freundliches Kose-
 wort 
Butzele, Butzeli Ableitung vom
 früheren Wort Butz,
 kleine Gestalt,
 freundliches Kosewort

D
Dag Tag, auch Abkür-
 zung für »Guten Tag«
Daschelämpli kleine Taschenlampe
dät (ich) würde, 1. und 
 3. Pers. Sg. 
de den
Deckli kleine Decke
di dich
din dein
dinnem deinem
do da

dofi r, dodefi r dafür
domit, dodemit damit
Dond, Dondi Tante
donkbar dankbar
donn dann
Donz Tanz
donze tanzen
drille drehen
dro, dron dran
drusse draußen

E
e ein
(Aussprache zwischen e und ä)
ebs, ebbis etwas
eifach einfach
Eispalascht Eispalast
moderne Wörter die »später« zur Sprache 
der Kindheit hinzukommen, werden von Dia-
lektsprechern oft nicht adaptiert – angepasst 
würde es »Iispalascht« heißen
euri eure

F
fescht, feschd fest
Fenschder Fenster
Fiiß Füße
Flatterfl iigel Flatterfl ügel
Fleckli kleiner Fleck
fl issig fl eißig
friedlig friedlich
Fulltier Faultier

G
gen (wir/ihr/sie) gehen,
mir gen nuch nid wir gehen noch nicht

Worterklärungen

Äugle,  kleine Augen

domit, dodemit damit
Dond, Dondi Tante
donkbar dankbar
donn dann
Donz Tanz
donze tanzen
drille drehen
dro, dron dran
drusse draußen

Oberrhein-Alemannisch




